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पहले वगत के आंदोलन म जसक मुहर खोली गइ थी, वह ान दानयेल क पुतक म ऊलाइ नदी के दशन ारा
तुत कया गया है। वह दशन दानयेल के अयाय सात, आठ और नौ का तनधव करता है, और तीसरे
वगत के आंदोलन म जसक मुहर खोली गइ थी, वह ान हकेेल नदी के दशन ारा दशाया गया है, जो अयाय
दस, यारह और बारह का तनधव करता है। इन दोना आंदोलना के बीच अनेक संबंध ह। 1863 के वोह से
1989 म अत के समय तक के एक सौ छबीस वषा ारा ये दोना आंदोलन परपर जुड़े ए ह।

येक आंदोलन म 'अंत के समय' के दोना काल, लैवथा छबीस के 'सात बार' से चत ह। मूतपूजा और
फर पापव ने 1798 म आए 'अंत के समय' तक पवथान और सेना को राद डाला था। 1863 के वोह से 1989
तक, यहेजकेल के आठव अयाय क चार घृणत बाता ारा दशाए गए प म एक आयामक पददलन आ था।

थम आोश के अंत से लेकर 1844 म अंतम आोश के अंत तक के छयालीस वषा का काल—जस दौरान
मसीह ने एक आयामक मंदर थापत कया, जसम वह 22 अटूबर, 1844 को अचानक आ उपथत
आ—1989 म अंत के समय से लेकर शी आने वाले रववार के कानून तक के काल के समानांतर है; इस काल म
मसीह एक बार फर एक आयामक मंदर थापत कर रहा है, जसम वह काशतवाय अयाय यारह के महान
भूकंप क घड़ी म अचानक आ पचँेगा।

जब 1844 म तीसरा वगत आया, तो वाचा का त लेवी के पुा को शु करने के लए अचानक कट आ, परतु
1863 तक वे अवासी लेवी एलयाह के ारा पचँाए गए मूसा के संदेश को ठुकराकर मभूम म भटकने लगे।
उस परीण-या म "नमाता" अततः "सात समय" के "कोने के पथर" को अवीकार कर दगे, और फर
फ़लाडेफ़या के आंदोलन से लाओदीकया क कलीसया क ओर थानांतरत हो जाए गे। अत के दना म, जब
वाचा का त शी आने वाले रववार के कानून के समय अचानक अपने मंदर म आएगा, वह अपनी अय भेड़ा को
बुलाने के लए वासयोय लेवया का उपयोग करेगा। अत के दना के वासयोय लोग लाओदीकया क
"कलीसया" से "फ़लाडेफ़या" के "आंदोलन" म थानांतरत हो चुके हागे।

पहले वगत के आंदोलन ने कग जेस बाइबल के काशत होने के दो सौ बीस वष बाद अपना औपचारक प से
नपत संदेश काशत कया, और तीसरे वगत के आंदोलन ने वतंता क घोषणा के काशत होने के दो सौ
बीस वष बाद अपना औपचारक प से नपत संदेश काशत कया। दोना आंदोलना के औपचारक प से
नपत संदेश को इलाम क एक भवयवाणी क पूत ारा सशत कया गया, जसे एक वगत के उतरने से
चहत कया गया था। वगत का आगमन हबकूक अयाय दो के "ववाद" क शुआत को चहत करता है,
और हबकूक क पकाआ के काशन का कारण बना।

हबकूक क तालकाआ ारा नपत सशत संदेश एक नराशा तक ले गया, जसने तीा-काल का आरंभ
कया, जो मयरा क पुकार के संदेश तक पँचा, और जो उसी संदेश क पूत के साथ समात आ। इन दोना
आंदोलना के बीच वमान समानताएँ उन लोगा के लए नणायक माण ह जो देखने का चुनाव करते ह क
मलरवादी इतहास के सभी तव एक लाख चवालीस हज़ार के इतहास से जुड़े ए ह और उसम दोहराए जाते ह।
अंतम वषा क समयावध का तप मलरवादी आंदोलन म मलता है, और उसक पूत Future for America
के आंदोलन म होती है। बार-बार ेरणा सुनने के इुका को यह बताती है क केवल वे ही अंतम वषा को ात करगे



जो उसे पहचानते ह।

पात् वषा का काल, उसका आंदोलन और उसका संदेश—ये सभी मलराइट्स के इतहास म दशाए गए ह, और
"recognize" शद का अथ है कसी एसेी चीज़ को देखना जसे आप पहले भी देख चुके हा। पात् वषा के काल,
आंदोलन और संदेश को देखने का एकमा तरीका यह पहचानना है क उसे मलराइट इतहास म उदाहरण प म
तुत कया गया है। इसे अय पव सुधार आंदोलना म भी उदाहरण देकर दखाया गया है। मलराइट आंदोलन एक
आरंभक आंदोलन था जो एक समापन आंदोलन का तनधव करता है, इसलए उसके पास पहले के सुधार
आंदोलना क तुलना म कह अधक य संदभ ह। इस पर अफा और ओमेगा का च भी है, जो सदैव कसी
बात के अंत को उसक शुआत ारा दशाता है।

मलराइट आंदोलन म आधार थापत कए गए, और क ीय तंभ दानयेल अयाय आठ के पद तेरह और चौदह थे।
मुझे पता है क बहन हाइट पद चौदह को क ीय तंभ और आधार के प म पहचानती ह, पर वातवकता यह है
क पद चौदह, पद तेरह के  का उर है। जो  उर को जम देता है, उसे समझे बना उर खोखला होता है।
पद तेरह रादे जाने के उस दशन क पहचान करता है जसे दो उजाड़ने वाली शतयाँ अंजाम देती ह, और पद चौदह
वह दशन है जसम मसीह उस पवथान और सेना को बहाल करते ह जह रादा गया था। ये दोना दशन संदभ,
ाकरण और पलमोनी, अतु गणनकता, के ारा य प से जुड़े ए ह।

वलयम मलर का उपयोग उन आधारभूत सया क पहचान के लए कया गया, जो दानयेल अयाय आठ, पद
तेरह और चौदह ह। पहला रन जो उहाने खोजा वह "सात समय" था, जो पद तेरह के रादे जाने का तनधव
करता है; और जस परेखा पर उहाने अपनी समत भवयाणी-संबंधी संरचना खड़ी क, वह पद तेरह म
नपत "दो उजाड़ने वाली शतयाँ" क वषय-वतु थी। मलर ने सही ढंग से पहचाना क पद तेरह क "नय"
घृणता मूतपूजकता थी, और उजाड़ने क अधमता पोपतं थी। इस अथ म मलर क परेखा क वातवक
"नव", और नव तथा क ीय तंभ क "नव", यह समझ थी क अयाय आठ का "नय" मूतपूजकता का
तनधव करता है। मलेराइट इतहास म ान क वृ क नव यही थी क दानयेल अयाय आठ का "नय"
मूतपूजकता था, और ेरणा ने सावधानी से यह पहचाना क "जहाने याय-घड़ी क पुकार दी, उनके पास 'नय'
के वषय म सही कोण था।"

1989 म 'अंत के समय' पर 'ान म वृ' के प म जो काश तुत कया गया, उसक नव 'दैनक' भी है। यह
बस एक और द समानांतर है। दानयेल यारह के अंतम छह पदा म जो 'ान म वृ' दशाइ गइ है, उसे
पहचानने के लए एलेन वाइट क रचनाआ का अनुयोग आवयक है। अपनी रचनाआ म वह बताती ह क दानयेल
यारह के पद 31 का इतहास दानयेल यारह के अंतम पदा म दोहराया जाएगा। उस ेरत संकेत के बना, पद 31
के समानांतर इतहास को पद 40 और 41 के साथ समझना कह अधक कठन काय होता।

दानयेल क पुतक म "daily" पगानवाद का तनधव करता है और मलराइट्स के लए नव क नव है, और
यह एक लाख चवालीस हज़ार के आंदोलन के संदेश क भी नव है। यह वह सय भी है जसे जानबूझकर एक
"झूठ" के ारा वकृत कर ुट बना दया गया था; यह "झूठ" लाओदीकयन एडवटम क तीसरी पीढ़ी म घुसाया
गया, जसका नपण यहेजकेल अयाय आठ म "तमूज़ के लए रोती इ याँ" क तीसरी घृणत बात ारा,
और तीसरी कलीसया पगामोस ारा दशाए गए समझौते ारा कया गया था।

अंतम वषा के समय "the daily" को एक मु ेके प म रखने के पीछे जो दैवीय मागदशन है, वह पूणतः
वमयकारी है और मानवीय गढ़ंत क संभावना से परे है। लाओदकयाइ एडवटवाद क चौथी पीढ़ी को सूय के आगे
झकते ए चत कया गया है, और इस कार यह पशु के च को वीकार करने का तनधव करता है। बहन
हाइट बताती ह क उस च को हण करना, पशु क वही मनोवृ अपनाना है, और जो वरोधी मसीह के अथ पर
मत हो जाते ह, वे अंततः अधम के मनुय क ओर जा पड़गे। यह सब यहेजकेल अयाय आठ म येशलेम के
बुज़ग पुषा ारा तीकत है।



तीसरी और चौथी पीढ़ी तक परमेर उन लोगा का याय करता है जो उससे घृणा करते ह, और जब सरी ेणी
परमेर क वीकृत क मुहर ात कर रही होती है, उसी समय वह याय लागू कया जाता है। पव शा का वही
खंड जसने वलयम मलर को यह पहचानने के लए आवयक काश दया क दानयेल क पुतक म “नय” के
प म जसका तनधव कया गया है, वह मूतपूजक रोम है, वही खंड “अधम का मनुय” क सबसे य
पहचान भी तुत करता है, जसके सामने यहेजकेल अयाय आठ म ाचीन पुष झकते ह। यह अयाय सरी
उजाड़ करने वाली शत के पोप क पहचान करता है, और साथ ही पहली उजाड़ करने वाली शत क मूतपूजा क
भी पहचान करता है। और उस खंड का मुय सय मूतपूजक रोम क भूमका है, जसे 2 थसलुनीकया म उस
शत के प म पहचाना गया है जो 538 तक पापाइ सा को सहासन पर बैठने से रोकती है।

"दैनक", जो मलर का आधारभूत सय था और जसने उसे पवथान और सेना को रादने वाली दो उजाड़ने वाली
शतया के आधार पर भवयवाणी का एक ढाँचा तैयार करने म सम बनाया, वही वह सय है जसे पौलुस ने उस
सय के प म पहचाना है जसे अवीकार कया जाता है, और जो अंतम दना म उसी सय से ेम न करने वाला पर
बल म लाता है। समांतर इतहासा के अनुप, वही सय, जो आधारभूत सय ही है, ने Future for America
को अंतम दना म होने वाले अंतम -गठबंधन के वषय म भवयवाणी का एक ढाँचा तैयार करने म सम बनाया।

केवल इतना ही नह, बक वही मौलक सय, जो दोना समानातर इतहासा का आधारभूत सय है, उसे "झूठ"
बना दया गया है; वही "झूठ" मूलभूत ांत और पौलुस के "बल म" म बदल जाता है—उस झूठ "अंतम वषा"
के "शात और सुरा" संदेश के ढाँचे के लए, जसे वे पुष चारत करते ह जो फर कभी अपनी आवाज़ नह
उठाएँगे और परमेर के लोगा को उनके अपराध नह दखाएँगे। "नय" पहले और तीसरे दोना वगता के आंदोलन
क नव का तनधव करता है, और जब लाओदीकया के वोहया ने उसके अथ को उलट दया—शैतानी तीक
को मसीह के तीक के प म पहचान कर—तो वह झूठा तीक झूठ अंतम वषा के नकली संदेश क नव बन
गया।

ठहरो, और चकत होओ; चलाओ, और पुकारो: वे मतवाले ह, पर दाखरस से नह; वे लड़खड़ाते ह, पर मदरा
से नह। याक भु ने तुम पर गहरी नद क आमा उंडेल दी है, और तुहारी आखँ बंद कर दी ह;
भवयताआ और तुहारे धाना, ाआ को उसने ढक दया है। और समत दशन तुहारे लए उस मुहरबंद
पुतक के वचना के समान हो गया है, जसे लोग कसी वान को देकर कहते ह, कृपया इसे पढ़ो; पर वह
कहता है, म नह पढ़ सकता, याक यह मुहरबंद है। और वह पुतक कसी अनपढ़ को दी जाती है, और कहा
जाता है, कृपया इसे पढ़ो; पर वह कहता है, म अनपढ़ ।ँ तब भु ने कहा, इसलए क यह जा मुहँ से मेरे
नकट आती है और होठा से मेरा आदर करती है, पर उनका मन मुझ से र कर रखा है, और जो भय वे मुझ से
मानते ह, वह मनुया के उपदेश से सखाया आ है; इसलए, देखो, म इस जा के बीच एक अतु काम
कँगा—एक अतु काम और आय—याक उनके बुमाना क बु नाश होगी, और उनके समझदारा
क समझ छपा दी जाएगी। हाय उन पर जो अपनी युत भु से छपाने के लए गहराइ म जाते ह, और उनके
काम अधँेरे म होते ह, और वे कहते ह, कौन हम देखता है? और कौन हम जानता है? नय ही तुहारी
उलट-पलट को कुहार क मी के समान माना जाएगा; या कृत अपने बनाने वाले के वषय म कहेगी, उसने
मुझे नह बनाया? या गढ़ी इ वतु अपने गढ़ने वाले के वषय म कहेगी, उसम समझ नह थी? यशायाह
29:9-16.

सभी भवयताआ ने अंतम दना के बारे म कहा है, और 'the daily' के अथ को उलट देने के लए खुलकर
झूठ बोलना, अय पाप क परभाषा का करीबी अनुकरण करता है। कसी त को सदा के लए खोया आ
ठहरा देना अय मनुया के त मनुया क मता या नैतक अधकार से परे है, लेकन यहाँ जसक पहचान क जा
रही है, वह यह नह है।

यशायाह म वे लोग जो चीज़ा को उलट-पुलट कर देते ह—जो वतुतः उसी बात का सरा प है जसे यशायाह कह
और ‘अंधकार को काश कहना या काश को अंधकार कहना’ के प म पहचानता है—उह, जब उनके अंतम



याय का चण कया जा रहा होता है, यशलेम पर शासन करने वाले वृ पुषा के प म पहचाना जाता है।

हाय उन पर जो बुरे को भला, और भले को बुरा कहते ह; जो अधकार को काश और काश को अधकार
ठहराते ह; जो कड़वे को मीठा और मीठे को कड़वा बताते ह! हाय उन पर जो अपनी ही  म बुमान, और
अपने ही वचार म समझदार ह! हाय उन पर जो दाखमधु पीने म परामी ह, और बलवती मदरा मलाने म
शूरवीर पुष; जो घूस लेकर  को नदाष ठहराते ह, और धम से उसक धमता छन लेते ह! इस कारण जैसे
आग पराली को भम कर देती है, और वाला भूसी को नगल जाती है, वैसे ही उनक जड़ सड़न बन जाएगी,
और उनका फूल धूल बनकर उड़ जाएगा; याक उहाने सेनाआ के यहोवा क वथा को फ क दया है, और
इाएल के पव के वचन को तु जाना है। इस कारण यहोवा का ोध उसक जा पर भड़क उठा है, और
उसने उन पर अपना हाथ बढ़ाया और उह मारा है; और पहाड़यां काँप उठ, और उनक लाश सड़का के बीच म
चथड़े-चथड़े होकर पड़ी रह। फर भी इन सब से उसका ोध फरा नह, वरन् उसका हाथ अब भी फैला आ
है। और वह र देशा क जातया के लए एक वज उठाएगा, और पृवी के छोर से उह बुलाने को सीटी
बजाएगा; और देखो, वे वेग से शी आ जाए गे। यशायाह 5:20-26.

परमेर का वज (एक लाख चवालीस हजार) शी आने वाले रववार के कानून के समय वज के प म ऊँचा कया
जाता है, और उसी समय "भु का ोध अपने लोगा के व भड़क उठता है", और वह "उनके व अपना हाथ
बढ़ाता है", और "उह मारता है", और "उनक लाश सड़का के बीचोबीच टुकड़े-टुकड़े कर दी जाएँगी।" "सड़का का
मय" यशलेम क सड़क  ह, जब यहेजकेल अयाय नौ के वनाशक वगता को यह आा दी जाती है क वे
नकल "और मारो: तुहारी आखँ न छोड़े, न दया करो: बूढ़े और जवान, दोना कँुवारयाँ और छोटे बचे और याँ
— सबको पूरी तरह मार डालो; पर जस कसी पर चह हो उसके पास न जाना; और मेरे पवथान से आरभ
करो। तब वे उन ाचीन पुषा से आरभ करने लगे जो घर के सामने थे।" यहेजकेल के "ाचीन पुष", जनके
वषय म बहन हाइट कहती ह क वे वे थे जह लोगा के रक होना था, वही यशायाह के "एैम के मतवाले" ह जो
अयाय अाइस और उनतीस म "सब कुछ उलटा-पुलटा कर देते ह।"

अयाय पाँच म, उनका वणन उन लोगा के प म कया गया है जो "दाखमधु पीने म परामी ह, और मजबूत मदरा
मलाने म बलवान पुष: जो तफल के लए ा को नदाष ठहराते ह।" पुतक Questions on Doctrine के
काशन के साथ, ाचीन जना ने धमयागी ोटेटटवाद के याले से पया, और धम ठहराए जाने के उस झूठे
सुसमाचार को तुत कया, जो दावा करता है क मनुय पव नह कए जा सकते, क मसीह हमारे थानाप ह,
पर हमारे आदश नह। एसेा करते ए, उस पुतक ने ा को धम ठहराया, इस तफल के लए क उसे धमयागी
ोटेटटवाद क गरी इ कलीसयाआ के बीच वीकार कर लया जाए। यह खंड उनके अंतम याय क पहचान
करता है, और उस याय का कारण यह है क उहाने "इाएल के पव के वचन का तरकार कया।" उहाने एसेा
"the daily" क उस समझ को अवीकार करके कया, जसे याय-घड़ी क पुकार देने वाला ने तुत कया था,
और धमयागी ोटेटटवाद के याले से पीकर।

उस अंश म वे मीठे को कड़वा और कड़वे को मीठा बना देते ह। जब वगत उतरता है, तब उसके हाथ म जो संदेश
होता है, वह मीठा होता है, परतु उस संदेश का नकष कड़वा है। वे यह तक  देते ह क वगत के उतरते ही जो
सचा अंतम वषा का संदेश आरंभ होता है, वह कड़वा है, और नकष म वे एक मीठा, झूठा शांत और सुरा का
संदेश पहचानते ह, याक चीज़ा को उटा-पुटा करने से वे वयं को रोक नह पाते।

यह पाप जस पांश म तुत है, वह उनके सामूहक अनुह के समय के अंत म आता है। इसलए, यह उचत है क
मूतपूजा के शैतानी काय को मसीह का काय ठहराने का उनका कम अय पाप का एक भवयसूचक समानांतर है,
अथात पव आमा के काय को शैतान का काय ठहराना। 'झूठ' को एडवटवाद क तीसरी पीढ़ी म रख देना उनके
झूठे 'पात वषा' संदेश के लए आधार दान कर गया, और अंततः उह एक बल म म डाल देता है। वही पांश,
जहाँ मलर ने 'नय' का सही अथ समझा, वह उह परात होते ए दशाया गया है।



कसी भी रीत से कोइ तुह धोखा न दे; याक वह दन तब तक नह आएगा, जब तक पहले धमयाग न हो
जाए और पाप का मनुय, वनाश का पु, कट न हो जाए; जो वरोध करता है और अपने आप को हर एक उस
से ऊपर उठाता है जसे परमेर कहा जाता है या जसक पूजा क जाती है, यहां तक क वह परमेर के मंदर
म परमेर के समान बैठकर अपने आप को परमेर ठहराता है। या तुम याद नह करते क जब म तुहारे साथ
था, तब मने तुह ये बात बताइ थ? और अब तुम जानते हो क या उसे रोक रहा है, ताक वह अपने समय पर
कट हो। याक अधम का भेद तो अब भी काम कर रहा है; केवल जो अब रोक रहा है, वह तब तक रोके रहेगा
जब तक वह बीच से हटाया न जाए। और तब वह अधम कट होगा, जसे भु अपने मुख क सांस से नाश
करेगा और अपने आगमन क चमक से न कर देगा। उसका आगमन शैतान के काम के भाव के अनुसार
होगा, सब कार क सामय, चहा और झूठे चमकारा के साथ, और नाश होने वाला म अधम क हर कार क
धोखाधड़ी के साथ; याक उहाने सय के ेम को वीकार नह कया क वे उार पा सक। और इसी कारण
परमेर उन पर एक बल म भेजेगा, ताक वे झूठ पर वास कर, ताक वे सब दंडत हा जहाने सय पर
वास नह कया, परंतु अधम म सता रखी। 2 थसलुनीकया 2:3-12.

भवयता, कसी भी पहले के पव इतहास क तुलना म, अंतम दना के बारे म अधक बोलते ह, और यह इस
खंड के लए भी सय है। मलर क ान-वृ क आधारशला वही है जो 1989 म आइ ान-वृ क भी
आधारशला है, याक ‘दैनक’ से संबंधत भवयसूचक इतहास क सही समझ दानयेल यारह के चालीसव और
इकतालीसव पदा के इतहास को प करती है। इसका अथ यह है क यद कोइ भवयवाणी का वाथ पगानवाद
क भूमका और उसका पोप-धान रोम से भवयसूचक संबंध नह समझता, तो वह यह पहचान नह पाएगा क
पापसी के उदय को पहले रोकना और फर पापसी को पृवी के सहासन पर बैठाना—यह काय पगानवाद ारा पूरा
कया गया था; और वही काय काशतवाय तेरह के पृवी से आने वाले पशु क भूमका का तप है, जो पहले
पापसी को रोकता है, पर बाद म बदलकर उसे पृवी के सहासन पर बैठा देता है। काशतवाय तेरह के पृवी से
आने वाले पशु क भूमका को अमेरका के भवय के प म तुत कया गया है।

हम हकेेल नदी के काश क मुहर खुलने पर अपनी चचा अगले लेख म जारी रखगे।

“जो ऊपर-ऊपर से नह, वरन् बाहरी प के नीचे तक देखता है, जो सब मनुया के दया को पढ़ता है, वह उन
लोगा के वषय म, जह महान योत मली है, कहता है: ‘वे अपनी नैतक और आमक दशा के कारण न
ःखत ह और न वमत।’ हाँ, उहाने अपने ही माग चुन लए ह, और उनक आमा अपनी घृणत बाता म
स रहती है। ‘इसलए म भी उनके म को चुनूगँा, और जन बाता से वे डरते ह उह उन पर ले आऊँगा;
याक जब मने पुकारा, तब कसी ने उर न दया; जब मने कहा, तब उहाने न सुना; परतु उहाने मेरी आखँा
के सामने बुराइ क, और वही चुना जससे म स न था।’ ‘परमेर उह बल ांत म पड़ने देगा, क वे झूठ
क तीत कर,’ याक ‘उहाने सय के ेम को हण नह कया, क उनका उार हो,’ ‘वरन् अधम म स
रहे।’ यशायाह 66:3, 4; 2 थसलुनीकया 2:11, 10, 12.”

“वगय शक ने पूछा: ‘इससे बढ़कर कौन-सा म मन को भरमा सकता है क तुम इस दखावे म पड़े रहो क
तुम सही नव पर नमाण कर रहे हो और परमेर तुहारे काया को वीकार करता है, जबक वातवकता म तुम
बत-सी बाता म सांसारक नीत के अनुसार काम कर रहे हो और यहोवा के व पाप कर रहे हो? ओह, यह
एक बड़ा धोखा है, एक मोहक म, जो मना पर अधकार कर लेता है, जब वे लोग जहाने कभी सय को जाना
था, भत के प को उसके आमा और सामय के थान पर समझ बैठते ह; जब वे यह मान लेते ह क वे धनी
ह, संप से बढ़ गए ह और उह कसी बात क आवयकता नह, जबक वातव म उह हर वतु क
आवयकता है।’”

“जो उसके वासयोय सेवक अपने व नकलंक रखे ए ह, उनके त परमेर नह बदला है। परतु बत
से लोग पुकार रहे ह, ‘शात और सुरा,’ जबक उन पर अचानक वनाश आने वाला है। जब तक पूणतः
पााप न हो, जब तक मनुय अंगीकार के ारा अपने दया को दीन न कर और सय को जैसा वह यीशु म है



हण न कर, वे कभी वग म वेश नह करगे। जब हमारी पंतया म शुकरण होगा, तब हम फर नत
होकर वाम नह करगे, यह घमड करते ए क हम धनी ह, और धन-सप से बढ़े ए ह, और हम कसी
वतु क आवयकता नह।”

“कौन सयपूवक यह कह सकता है: ‘हमारा सोना आग म तपा आ है; हमारे व संसार से नकलंक ह’?”
मने हमारे शक को तथाकथत धामकता के वा क ओर संकेत करते देखा। उह उतारकर उसने नीचे क
मलनता को कट कर दया। तब उसने मुझसे कहा: ‘या तुम नह देख सकती क उहाने कस कार दखावे
के साथ अपनी मलनता और चर क सड़न को ढक रखा है? ‘वासी नगर कैसे वेया बन गया है!’ मेरे पता
का घर ापार का घर बना दया गया है, एसेा थान जहाँ से दैवी उपथत और महमा वदा हो चुक ह! इसी
कारण नबलता है, और शत का अभाव है।’” Testimonies, volume 8, 249, 250.


